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Lista dei pezzi di ricambio - Spare parts list - Liste des pieces de rechange

Ersatzteile-Verzeichnis - Lista de piezas de recambio

Mod. G 12-25, G 14-25
1 Piedino regolabile

Adjustable foot

Petit pied reglable Q.tà 08

Regulierbar Fuß

Pie ajustable

2 Scivolo

Slide

Glissière 040003 041003 Q.tà 01

Rutsche

Plano inclinado

3 Tavola introduzione

Wooden table

Table introduction 609000268-05 609000268-07 Q.tà 01

Holzbrett zur Wäscheinführung

Table de introducción

4 Griglia introduzione biancheria

Grille for linen feeding

Grille pour l'introduction du linge 040008 039008 Q.tà 01

Wäscheeinführungsgitter

Rejilla introducción ropa

5 Griglia raccoglibiancheria

Grille for linen

Grille pour ramasser le linge Q.tà 01

Wäschesammlungsgitter

Rejilla contenedor ropa

6 Pomolo bloccaggio tavola

Pommel for wooden table

Pommeau blocage table Q.tà 04

Holzbrett-Befestigungsgriff

Botón bloqueo tabla

7 Fianco sinistro (specificare colore)

Left side plate (specify colour)

Côté gauche (spécifier couleur) Q.tà 01

Linke Seitenwand (Farbe angeben)

Costado izquierdo (especifiquiese color)

8 Porta sinistra (specificare colore)

Left door (specify colour)

Porte gauche (spécifier couleur) Q.tà 01

Linke Tür (Farbe angeben)

Tapa izquierda (especìfiquese el color)

9 Angolare per fissaggio molle

L bar for spring fastening

Cornière pour fixation ressorts Q.tà 04

Winkeleisen für Federbefestigung

Angular para fijación resortes

10 Occhi filettati

Threaded eyes

Yeux filetés Q.tà 04

Geschnittene Auge

Ojos con rosca

11 Molla tensione cinghie

Spring for belt tension

Ressort pour tension courroies Q.tà 04

Feder für Gurtespannung

Resorte tensión correas

12 Supporto

Support

Support Q.tà 02

Halterung

Soporte

13 Anello chiusura rullo completo di filotto

Ring for roller seal complete with gasket

Bague de serrage rouleau complet de garniture Q.tà 02

Verschlussring komplett mit Dichtungsring

Anillo de cierre rodillo completo de guarnición

14 Perno per barra salvadita

Pin for finger guard

Tourillon pour dispositif protège doigts Q.tà 02

Bolzen für Fingerschutz-Stange

Perno para barra salvadedos

15 Cappa aspirazione

Exhaust suction hood

Manteau aspiration 690000080-01 690000080-02 Q.tà 01

Abzugshaube

Campana aspiratión 

16 Protezione superiore (specificare colore)

Upper cover (specify colour)

Protection supérieure (spécifier couleur) 040013 039013 Q.tà 01

Obere Abdeckung (Farbe angeben)

Protección superior (especifiquese el color)

17 Rullo

Roller

Rouleau 609C00142-01 609C00142-02 Q.tà 01

Rolle

Rodillo

035004AZ

017PIEREG35

035043

031G02

690V70053

5010173

038015S

038022

035042

035054

509000143-01
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Mod. G 12-25, G 14-25
18 Tubo staccabiancheria

Tube for detaching linen system

Tube pour détacher le linge 690C00047-01 690C00047-02 Q.tà 01

Wäschetrennungsrohr

Tubo para despegar la ropa

19 Forcella staccabiancheria

Fork for detaching linen system 609000169-01 Q.tà 06

Fourche pour détacher le linge 609000169-01 Q.tà 08

Gabel für Wäschetrennungvorrichtung

Horquilla para despegar la ropa

20 Forcella per supporto sonde

Fork for feeler support

Fourche pour support sondes Q.tà 02

Gabel für Fühlerhalterung

Horquilla para soporte sondeas

21 Premisonda

Presser for feeler

Presse-sonde Q.tà 01

Fühlerbuchse

Bloqueo para sondea

22 Pattino per sonde

Feeler guide shoe

Patin pour sondes Q.tà 01

Fühlerschuh

Patîn para sondeas

23 Sonda per termostato elettronico

Feeler for electronic thermostat

Sonde pour thermostat électronique 5060130 Q.tà 01

Fühler für elektronischen hermostaten

Sondea para termóstato electronico 

24 Barra salvadita

Finger guard

Dispositif protège doigts 690V10035-01 690V10035-02 Q.tà 01

Fingerschutz-Stange

Barra salvadedos

25 Molla per barra salvadita

Spring for finger guard

Ressort pour dispositif protège doigts Q.tà 01

Feder für Fingerschutz-Stange

Resorte para barra salvadedos

26 Profilo guida cinghie

Profil for belts guide

Profil pour guide courroies 040005 039005 Q.tà 01

Perfil für Gurteschiene

Perfil guía correas

27 Microinterruttore per barra salvadita

Microswitch for finger guard

Microinterrupteur pour dispositif protège doigts Q.tà 01

Fingerschutz-Stange-Mikroschalter

Microinterruptor para barra salvadedos

28 Protezione posteriore

Cover rear

Protection postérieure 040014 039014 Q.tà 01

Hintere Abdeckung

Protección trasera

29 Selettore velocità di stiratura

Ironing speed controller

Sélecteur vitesse de repassage Q.tà 01

Bügelgeschwindigkeit-Kontrolle

Selector velocidad de planchado

30 Termostato elettronico

Electronic thermostat

Thermostat électronique Q.tà 01

Elektronischer Thermostat

Termóstato electronico

31 Pulsante STOP (rosso)

Switch STOP (red)

Interrupteur STOP (rouge) Q.tà 01

STOP Schalter (rot)

Pulsador STOP (rojo)

32 Pulsante START (verde)

Switch START (green)

Interrupteur START (vert) Q.tà 01

START Schalter (grün)

Pulsador START (verde)

33 Spia luminosa resistenze

Heating elements light (yellow)

Lampe résistances (jaune) Q.tà 01

Heizwiderstände-Lampe (gelb)

Luz resistencias (amarillo)

34 Pulsante emergenza

Emergency stop button

Poussoir d'urgence Q.tà 01

Not-Aus Schalter

Pulsador de emergencia

0401/2/DIST

0401/2/IST

0401/SG

480000008

5060129

5060149

035061

035033A

035060

609000085

508000001
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35 Pannello comandi

Control panel

Panneau de contrôle Q.tà 01

Schalttafel

Panel de mandos

36 Supporto per termostato di sicurezza

Support for safety thermostat

Support pour thermostat de sécurité Q.tà 01

Sicherheitsthermostat-Halterung

Soporte para termóstato de securidad

37 Termostato di sicurezza

Safety thermostat

Thermostat de sécurité Q.tà 01

Sicherheitsthermostat

Termóstato de securidad

38 Bocchettone per aspirazione vapori

Pipe union for steam suction

Tubulare pour aspiration vapeurs Q.tà 01

Rohrstutzen für Dampfabsaugung

Boca para aspiradora vapores

39 Fianco destro (specificare colore)

Right side plate (specify colour)

Côté droite (Spécifier couleur) Q.tà 01

Rechte Seitenwand (Farbe angeben)

Costado derecho (especifiquese el color)

40 Porta destra (specificare colore)

Right door (specify colour)

Porte droite (spécifier couleur) Q.tà 01

Rechte Tür (Farbe angeben)

Tapa derecha (especìfiquese el color)

41 Serratura

Lock

Serrure Q.tà 02

Schloß

Cerradura

41 Chiave per serratura

Key for lock

Clef pour serrure Q.tà 01

Schlüssel für Schloß

Llave para cerradura

42 Interruttore generale

Main switch

Interrupteur général Q.tà 01

Hauptschalter

Interruptor general

43 Piastra sinistra supporto resistenze

Left plate support for heating elements

Plaque gauche support résistances Q.tà 01

Linke Halterungsplatte für Heizwiderstände

Placa izquierda soporte para resistencias

44 Tubo supporto resistenze

Support pipe for heating elements

Touyau support résistances 040090 039090 Q.tà 01

Halterungsrohr für Heizwiderstände

Tubo soporte para resistencias

45 Piastra destra supporto resistenze

Right plate support for heating elements

Plaque droite support résistances Q.tà 01

Rechte Halterungsplatte für Heizwiderstände

Placa derecha soporte para resistencias

46 Microinterruttore porta sinistra

Left door microswitch

Microinterrupteur porte gauche CRO831318 Q.tà 01

Linke Tür-Mikroschalter

Microinterruptor tapa izquierda

47 Manovella d'emergenza

Emergency handwheel

Manivelle d'emergence Q.tà 01

Notaus-Griff

Manivela de emergencia

48 Supporto Ø 20

Support Ø 20 Q.tà 08

Support Ø 20 Q.tà 16

Halterung Ø 20

Soporte Ø 20

49 Resistenza elettrica

Heating element

Résistance électrique 040110 037110 Q.tà 06

Heizwiderstand

Resistencia

50 Cinghia Nomex

Nomex belt 039035 Q.tà 06

Courroie Nomex 039035 Q.tà 07

Nomex Gurte

Correa Nomex

038090C

690000103-01

011035

33.429/1

33.429

710 V-1886

ZQE324

609L00279-01

5010247

038090B

690V70052

680000001

011046

038015D
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51 Rullo pressore completo di rivestimento

Pressure roller complete of padding

Rouleau presseur complet de revêtement 690R00006-06 690R00006-07 Q.tà 01

Andruckrolle komplett mit Bewicklung

Rodillo presión completo de revestimiento

52 Rullo rinvio cinghie superiore

Upper roller for belts transmission

Rouleau supérieur transmission courroies 690000043-11 690000043-12 Q.tà 01

Obere Rolle für Gurteantrieb

Rodillo remisión correas superior

53 Rullo rinvio cinghie inferiore

Lower roller for belts transmission

Rouleau inférieur transmission courroies 690000043-11 690000043-12 Q.tà 01

Untere Rolle für Gurteantrieb

Rodillo remisión correas inferior

54 Rullo traino cinghie completo di rivestimento

Belts draft roller complete of padding

Rouleau traînage courroies complet de revêtement 690000009-06 690000009-07 Q.tà 01

Gurteführungs-Rolle komplett mit Bewicklung

Rodillo remolque correas completo de revestimiento

55 Asta per ruote

Rod for wheels

Tige pour roues 609Z00155-01 609Z00155-03 Q.tà 02

Stange für Rad

Barra para ruedas

56 Ruote

Wheels

Roues Q.tà 04

Rad

Ruedas

57 Catena rullo pressore

Pressure roller chain

Chaîne pour rouleau presseur Q.tà 01

Kette für Andruckrolle

Cadena rodillo presión

58 Pignoni rullo pressore

Pinions for pressure roller

Pignons pour rouleau presseur Q.tà 02

Ritzel für AndruckRolle

Piñón rodillo presión

59 Tendicatena

Chain tightener

Tendeur de chaîne Q.tà 01

Kettenspanner

Tendecadena

60 Pignone per rullo traino

Pinion for belts draft roller

Pignon pour rouleau traînage courroies Q.tà 01

Ritzel für Gurteführungs-Rolle

Piñón rodillo remolque correas

61 Catena trasmissione

Transmission chain

Chaîne transmission Q.tà 01

Antriebskette

Cadena transmisión

62 Pignone riduttore completo di cuscinetto

Reduction gear pinion

Pignon réducteur Q.tà 01

Ritzel für Untersetzungsgetriebe

Piñón reductor

63 Alberino per riduttore completo di boccola

Shaft for reduction gear complete of bearing

Arbre pour reducteur complet de coussinet Q.tà 01

Welle für Untersetzungsgetriebe komplett mit Lager

Arbol pequeño para reductor con cojinete

64 Riduttore

Reduction gear

Reducteur Q.tà 01

Untersetzungsgetriebe

Reductor

65 Motore

Motor

Moteur Q.tà 01

Motor

Motor

66 Gruppo aspirazione vapori

Steam suction unit

Groupe aspiration vapeurs Q.tà 01

Dampfabsaugungs-System

Grupo de aspiratión vapores

66a Raccordo per aspirazione vapori

Union for steam suction

Raccord pour aspiration vapeurs Q.tà 01

Anschluss für Dampfabsaugung

Racor para aspiratión vapores

035Z19

038051

035Z17

035066

609000154-01

609000123

038Z13A

25B144PTASS

019050

690000081-02

RMI 40S/90

5060160
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Mod. G 12-25, G 14-25
67 Tubo aspirazione vapori

Steam suction pipe

Tuyau aspiration vapeurs 690C00046-01 690C00046-03 Q.tà 01

Dampfabsaugungsrohr

Tubo aspiratión vapores

68 Supporto

Support

Support Q.tà 02

Halterung

Soporte

68a Supporto

Support

Support Q.tà 02

Halterung

Soporte

69 Rondella guida supporto

Support guide washer

Rondelle guide support Q.tà 04

Scheibeschiene für Halterung

Arandela guía soporte

70 Nastro staccabiancheria

Detaching linen band 035039 Q.tà 8

Ruban pour detacher le linge 035039 Q.tà 10

Abstreifband

Cinta para despegar la ropa

A Rivestimento per rullo pressore

Pressure roller padding

Revêtement pour rouleau presseur 040036 037036 Q.tà 01

Bewicklung für Andruckrolle

Revestimiento para rodillo presión

B Rivestimento per rullo traino cinghie

Feeder conveyor cover

Protection introducteur 040068 037068 Q.tà 01

Bewicklung für Gurteführungs-Rolle

Revestimiento para rodillo remolque correas

035040Z

5010248

5010089
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